|| Epistle & Gospel Reading ||

Epistle: Acts 11:19-30

In those days, those apostles who were scattered because of the persecution that arose over Stephen
traveled as far as Phoenicia and Cyprus and Antioch, speaking the word to none except Jews. But
there were some of them, men of Cyprus and Cyrene, who on coming to Antioch spoke to the
Greeks also, preaching the Lord Jesus. And the hand of the Lord was with them, and a great number
that believed turned to the Lord. News of this came to the ears of the church in Jerusalem, and they
sent Barnabas to Antioch. When he came and saw the grace of God, he was glad; and he exhorted
them all to remain faithful to the Lord with steadfast purpose; for he was a good man, full of the
Holy Spirit and of faith. And a large company was added to the Lord. So Barnabas went to Tarsus to
look for Saul; and when he had found him, he brought him to Antioch. For a whole year they met
with the church, and taught a large company of people; and in Antioch the disciples were for the first
time called Christians. Now in these days prophets came down from Jerusalem to Antioch. And one
of them named Agabos stood up and foretold by the Spitit that there would be a great famine over
all the world; and this took place in the days of Claudius. And the disciples determined, every one
according to his ability, to send relief to the brethren who lived in Judea, and they did so, sending it
to the elders by the hand of Barnabas and Saul.

Gospel: John 4: 5-42

At that time, Jesus came to a city of Samatia, called Sychar, near the field that Jacob gave to his son
Joseph. Jacob's well was there, and so Jesus, wearied as he was with his journey, sat down beside the
well. It was about the sixth hour. There came a woman of Samaria to draw water. Jesus said to her,
"Give me a drink." For his disciples had gone away into the city to buy food. The Samaritan woman
said to him, "How is it that you, a Jew, ask a drink of me, a woman of Samaria?" For Jews have no
dealings with Samaritans. Jesus answered her, "If you knew the gift of God, and who it is that is
saying to you, 'Give me a drink,' you would have asked him and he would have given you living
water." The woman said to him, "Sit, you have nothing to draw with, and the well is deep; where do
you get that living water? Are you greater than our father Jacob, who gave us the well, and drank
from it himself, and his sons, and his cattle?" Jesus said to her, "Evetryone who drinks of this water
will thirst again, but whoever drinks of the water that I shall give him will never thirst; the water that
I shall give him will become in him a spring of water welling up to eternal life." The woman said to
him, "Sir, give me this water, that I may not thirst, nor come here to draw." Jesus said to her, "Go,
call your husband, and come here." The woman answered him, "I have no husband." Jesus said to
her, "You are right in saying, 'I have no husband'; for you have had five husbands, and he whom you
now have is not your husband; this you said truly." The woman said to him, "Sit, I petceive that you
are a prophet. Our fathers worshiped on this mountain; and you say that Jerusalem is the place where
men ought to worship." Jesus said to her, "Woman, believe me, the hour is coming when neither on
this mountain nor in Jerusalem will you worship the Father. You worship what you do not know; we
worship what we know, for salvation is from the Jews. But the hour is coming, and now is, when the
true worshipers will worship the Father in spirit and truth, for such the Father secks to worship him.
God is spitit, and those who worship him must worship in spirit and truth." The woman said to him,
"I know that the Messiah is coming (he who is called Christ); when he comes, he will show us all
things." Jesus said to her, "I who speak to you am he." Just then his disciples came. They marveled
that he was talking with a woman, but none said, "What do you wish?" or, "Why are you talking with
her?" So the woman left her water jar, and went away into the city and said to the people, "Come, see
a man who told me all that I ever did. Can this be the Christ?" They went out of the city and were
coming to him. Meanwhile the disciples besought him, saying "Rabbi, eat." But he said to them, "I
have food to eat of which you do not know." So the disciples said to one another, "Has anyone
brought him food?" Jesus said to them, "My food is to do the will of him who sent me, and to ac-
complish his work. Do you not say, "There are yet four months, then comes the harvest'? I tell you,
lift up your eyes, and see how the fields are already white for harvest. He who reaps receives wages,
and gathers fruit for eternal life, so that sower and reaper may rejoice together. For here the saying
holds true, 'One sows and another reaps.' I sent you to reap that for which you did not labor; othets
have labored, and you have entered into their labor." Many Samaritans from that city believed in him
because of the woman's testimony. "He told me all that I ever did." So when the Samaritans came to
him, they asked him to stay with them; and he stayed there two days. And many more believed be-
cause of his word. They said to the woman, "It is no longer because of your words that we believe,
for we have heard ourselves, and we know that this is indeed Christ the Savior of the world."
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Breaking Barriers

he sun was hot at noon. Tired from the long journey,

Jesus sat by the well to rest. When He asked for a cup
of water He knew what the response would be: “You are a
Jew, and I am a Samaritan” (John 4:9). The hostility
between Jews and Samaritans was proverbial. Jesus broke
down barriers between people and sexes. He talked to
women as freely as He did to men, and He offered to
all the gift of living water.

By virtue of His spiritual depth and inner authority the
Lord was able to break through religious bias and racial
prejudice and He also helped others to do so. He was
equally comfortable with the fisherman disciples and with
the scholar Nicodemus; He ate with Simon the Pharisee as
well as with Zacchaeus the tax-collector; He spoke with the
pure Nathaniel as well as with the adulterous Samaritan
woman.

Jesus was a good mixer, open to all, young and old, rich
and poor, healthy and sick, sinner and righteous, because He
lived “in spirit and truth” (John 4:24). Without compro-
mising His principles or lowering His spiritual
standards Jesus was interested in all people, paid
attention to them, listened to them, fulfilled their
needs, and changed their lives!

A Year of the Lord, V'ol. 4, Fr. Theodore Stylianoponlos




1. APOLYTIKION OF THE RESURRECTION (Fifth Mode)

Christ is risen from the dead, by death,
trampling down upon death,

and to those in the tombs

He has granted life.

2. HYMN OF THE SMALL ENTRANCE (Second Mode)

In the congregation bless God the Lord,
who springs out of Israel.

Save us, O Son of God

who rose from the dead,

To you we sing, Alleluia!

3. RESURRECTION APOLYTIKION (Fourth Mode)

Having learned the joyful proclamation of the
Resurrection from the angel, and having cast
off the ancestral condemnation, the women
disciples said to the Apostles triumphantly:
Death is despoiled and Christ God is risen,
granting great mercy unto the world.

4. APOLYTIKION OF THE FEAST MID PENTECOST
(Fourth Mode pl.)

O Lord, midway through the feast, give drink to
my thirsty soul from the living waters of right belief.
You, O Savior, proclaimed to everyone, "Let
whoever is thirsty come to Me and drink." You are
the fountain of life, O Christ our God. Glory to You!

5. HYMN OF OUR CHURCH (Fourth Mode)

Today is the beginning of our salvation,

and the revelation of the mystery of ages.

The Son of God becomes the Son of the Virgin.
And Gabriel proclaims this gift from God.
Together with him we cry out to You,

O Theotokos: “Hail thou full of grace,

the Lord is with you.”

6. KONTAKION (Plagal Fourth Mode)

Though You went down into the tomb, O Immortal
One, yet You brought down the dominion of Hades;
and You rose as the victor, O Christ our God; and
You called out "Rejoice" to the Myrrh-bearing women,
and gave peace to Your Apostles, O Lord who to the
fallen grant resurrection.

. ATIOAYTIKION TOY MAZXA ( Hy. [IA. A)

Xp1o0TOG AVEOTN €K VEKPQV,
favdarw Bdvarov TTaTHRoAG,
Kai TOIG &V TOIG UVIAAOT,
{wnv Xaplioduevog.

. EIZOAIKON TOY MNMAZXA (Hx. B)

‘Ev EkkAnaoiaig eUAoyeiTe TOV O€gdv,
KUplov ék TTnyQv lopanA.

2(oov Nuag, Yie ©¢od,

0 AvaoTag €K VEKPWV WAAAOVTAC Col.
AAANnAoUIa.

. ANAZTAZIMO AMOAYTIKION (Hy. A)

TO @aidpdv TNG AVOOTACEWG Krpuyua,

¢k 100 Ayyélou paBoloal ai Tol Kupiou MabniTpial,
Kai TRV TTPOYOVIKAYV ATTOéQaciv dTToppiyaaal,

TOIG ATTOGTOAOIG KAUXWHEVAI EAEYOV.

‘EokUAeuTal 6 BavaTtog, fyépbn XpioTog 0 Oedg,
OWPOUHEVOC TG KOOUW TO Péya EAEOC.

. ANOAYTIKION THZ MEZOMNENTHKOZTHZ (IA. A)

Meoouong 1fi¢ ‘EopTiig, diwloav Jou THvV Wuxnyv,
evoeBeiag ToTIoOV vauata, 0T TTaol ZwTRp £¢BoOnoag,
0 1Y@V £pXETBW TTPOC PE Kai TTIVETW.

'H mnyn Tig {wiig, XploTé 6 Oedg, d6Ea Gol.

. ATIOAYTIKION TOY NAOY (Hy. &)

2Apepov TG cwTnpiag AUV 16 KepdAaiov,

Kai T00 am’ ailvog MuoTnpiou 1} avépwolg:

0 Yiég 100 @00, Yiog 1iig MapBévou yiveral,
Kai FaBpinA AV xapiv ebayyeAiceTal.

A6 kai NUEG auv auT® T O@€0TOKW BOACWHEV
Xaipe Kexapitwpévn, 6 Kupiog peta ood.

. KONTAKION TOY MAZXA ( Hy. [IA. A)

Ei kai év Tapw katAABeg ABAvaTe,

GAAG TOU "Adou KOBETAEG TV dUVapIV:

Kai avéoTng we VIKNTAG, XpIoTé 0 Oedg,

yuvai&i Mupo@opoig @BeyEduevog: XaipeTe:

Kai Toi¢ ooi¢ ATroaToAoIg, iprivnyv dwpoUuEevog,
0 T10ig TTEc0UaI TTapEXwY AvAaTaCIV.

Christ is Risen! Truly He is Risen!

Sunday, May 17th Sunday of the Samaritan Woman
8:15 AM Orthros
9:30 AM Divine Liturgy
11:30 AM Virtual Coffee Hour
11:30 AM Zoom Sunday School Final Class
7:30 PM JOY Sunday Saint Story

To Join any Parish Online Ministry, sign up at:
annunciationorthodox.org/signups/

Monday, May 18th
5-7 PM Drive By Viewing for Stella Gianopoulos at
Snyders Funeral Home in Lititiz, PA
8:00 PM OCF & YA Online Discussion Group

Tuesday, May 19th
10:30 PM  Funeral for Stella Gianopoulos to be live
streamed from Annunciation Church.
7:30 PM  Parish Council
Wednesday, May 20th
6:00 PM  Live-Streamed/Zoom Bible Study with
Fr. Hector
7:00 PM Paraklesis to St. Nikiforos

Thursday, May 21st St. Constantine & Helen
8:30 AM Orthros
9:30 AM  Divine Liturgy
9-11 AM  Distribution of Emergency Relief Boxes

Friday, May 22nd
9:00 AM Paraklesis to The Theotokos

4:00 PM GOYA Zoom meeting

Saturday, May 23rd
7:00 PM Vespers

Scholarship Forms are available through the Church Office.
AHEPA has extented deadline for submission to July 2nd.
Please submit online only to George loannidis @
Vyzantio@aol.com (Mailed forms will not be accepted).

High School and College Graduates to be honored after
Liturgy on Sunday, May 31st. High School Graduates:
Please submit name & photo to church office by May 22nd.

College Graduates: Please submit name and degree title to
church office by May 22nd.

Email personal video to theodosiospalis@gmail.com by
Friday, May 22nd to be part of the video honoring the
graduates, to be streamed after Liturgy on Sunday May 31st.




